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A
AG Digitales Publizieren 195 f.
Alte Geschichte 17, 173
Année Épigraphique 182 
Année Philologique (APh) 29, 171
Annotation 11–12, 50, 59, 62, 119–129, 		
	 131–134, 154 f., 159 f., 164, 189, 194
apparatus criticus 38–40, 48 f., 53, 65, 67, 71, 	
	 74–76, 78, 83, 94–97, 103–108, 111, 116–118, 	
	 121, 129–135, 142 f., 
	 siehe auch „Edition“
Antike Scholia, Editionen von 140 f.
Archiv 11, 13, 178, 183, 186
Augmented Reality 166 

B
Bamberger Wortschatz (BWS) 147, 150–156 
Bibliographie Papyrologique 171
Bibliotheca Teubneriana 11, 46, 170
Bibliothek 11, 13, 26 f., 178, 196, 200, 202
Big Data 28 f., 184
Braudel, Fernand 173
Browser 161, 163, 203–205
Bundesministerium für Bildung und 

Forschung (BMBF) 13, 200

C
Campesani, Benvenuto 100 f.
Canonical Text Services (CTS) 160
CD-Rom 180–182, 193, 195 
Cicero 151, 153, 160 f.
citation impact 198 
Citavi 172 
CLARIN 12, 170

Classical Works Knowledge Base 135
close reading siehe „reading“
Coinage of Roman Republic 172 
CoinArchives 172
Corpus Inscriptionum Latinarum (CIL) 174
CrossRef 206 
Culturomics 28 f.

D
DataCite 206 
data driven language learning (DDL) 150, 

157, 162
data driven turn 27 f., 
Daten, in Geisteswissenschaften 27–29, 34
Datenautorschaft 34 f.
Datenbank 11, 13, 169–190, 193 f., 197–199, 

205, 206
Datenverknüpfung (linkage of data) 119
DEAL-Initiative 202 
Deutsche Forschungsgemeinschaft (DFG)
	 13, 16, 150, 199 f., 206 
Deutsches Archäologisches Institut (DAI) 	
	 170
Didaktik 155–157, 163 
digitale Bibliotheken siehe „Bibliotheken“
Digital Editions, Catalogue of 11 
digitales Werkzeug (tool) 11 f., 15 f., 155, 

177, 180, 183 f., 186, 188 f., 199, 204
digitalisierte Textkorpora für Altertums-	
	 wissenschaften 27
Digitalisierung (digitization, digitalisation) 	
	 89, 91–93, 116
Digital Latin Library 11, 22
digital turn siehe „Paradigmenwechsel“
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Dilthey, Wilhelm 194
display interface siehe „Interface“
distant reading siehe „reading“
DOI 197, 206 
Drittmittel 13, 177, 198
Durandus von Mende, Wilhelm 74–76, 83
Dyabola 171 

E
Edition

digitale wissenschaftliche Edition 
	 (digital scholarly edition) 10 f., 17 f.,
	 22, 44, 45–47, 57–144: passim, 147, 160, 
	 183, 197

	 Editionsmodelle, 38, 141 f.
	 gedruckte Edition (print edition) 58, 		
		  89–94, 95–97, 103–105, 110 f., 113, 115, 	
		  118, 119–122, 124, 130 f., 133, 139
	 Kosten, für digitale Editionen 41
	 Kriterien für (digitale) textkritische 		
		  Editionen 22, 47
	 online repertory of conjectures 102
	 Visualisierung, von Daten in (gedruckten 	
		  und digitalen) Editionen 47–49, 50 f., 
		  siehe auch „apparatus criticus“ und 	
		  „Visualisierung“
	 wissenschaftliche / kritische Edition 
		  (scholarly edition) 43 f.
Editor, Rolle von 38 f.
Elsevier 199
EndNote 94, 172
EpiDoc 189 f., 
	 siehe auch „Text Encoding Initiative (TEI)“
Epigraphic Database Roma 171
Epigraphik siehe „Inschriften, Epigraphik“
Epigraphische Datenbank Heidelberg 11, 171,
	 182, 186
EPUB 197 
European Association for Digital Humani-	
	 ties (EADH) 205

F
Fragmenta Graecorum Historicorum (FGrH) 	
	 182 f.
Fördergelder 10
Fragmentsammlung 182, 186
Geisteswissenschaft(en) 9 f., 12, 148, 169, 
	 171, 176–179, 184, 186 f., 189, 191–206

G
GitHub 203 
Glossen 62 f., 121, 123 f., 126 f.
Gnomon Bibliographische Datenbank 29, 31, 
	 170 f.
Google 178, 181, 199, 206
	 Google Books 192, 196, 199, 206
	 Google Documents 195
	 Google Scholar 198
	 Ngram Viewer 29 
Graecum 147

H
Hardware 161, 196
Hermeneutik, hermeneutisches Verfahren
	 9 f., 12
Hermeneutik des Digitalen 21
h-Index 198 f. 
Homer MultiText 141
H-Soz-u-Kult 29 f.
HTML 13, 47, 78, 135, 143 f., 185, 189, 196 f.
	 HTML5 185 
Hypertext 182, 185, 195

I
IANUS 186–188
Informationssystem 147, 184, 187
Inschriften, Epigraphik 11 f., 171 f., 174, 177, 	
	 181, 182 f., 186
Interdisziplinäre Arbeit / Zusammenarbeit 	
	 zwischen Geistes- und Computerwissen-	
	 schaftler 28–31, 46 f.
Interface 194, 196, 204
	 Display Interface 135
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Investition für digitale Editionen 22 f.

J
JavaScript 135
Journal Impact Factor (JIF) 200 
JSON-Datenbank 205 

K
Klassische Philologie 17, 147, 170 
Kognitionswissenschaft(en) 150 
Kollaboration, kollaboratives Schreiben 
	 14, 29–31, 177, 178, 182, 191, 196, 204 
Kollationierung (collation) 51, 82, 92, 96, 101, 
	 104, 115 f., 120–122, 126, 129, 133 f., 136, 141 f.
Kollokation 153, 159, 162, 167
Kommentar 10, 17, 194, 205
Komödie 153
Korpuslinguistik 147, 150, 153, 158, 164
Korrelation 154 
Kosten, für digitale Editionen siehe  
	 „Edition“
Kriterien für (digitale) textkritische 
	 Editionen siehe „Edition“

L
Langzeitarchivierung 186 f., 196 f.  
Latinum 147
Lemma / Lemmatisierung 151–158, 176 
Lesen, als editorische Tätigkeit 38 f.
Lexem 153, 159
Library of Digital Latin Texts 49–52
Library of Latin Texts 11, 170
Linguistik, linguistisch 11 f., 16 f., 150–166, 	
	 170

M
Massive Open Online Courses 30 f.
Mendeley 172
Metadaten 156, 187, 189, 
Methode
	 korpusgestützt 147, 150
	 qualitativ 14, 169

	 quantitativ 9, 13 f., 169 f., 173 f., 176, 180,	
		  194, 199, 205 f.
MINT-Fächer 194 f., 198
Mommsen, Theodor 180, 182 f.
Moretti, Franco 172
Morphem 159 
Münzdatenbanken, numismatische Daten-	
	 banken 172, 186
Museum 13

N
Nachhaltigkeit 164, 170, 182, 184, 190
	 Nachhaltigkeit, von Buch 40 f.
	 Nachhaltigkeit, von digitalen Editionen 	
		  40 f., 44, 51
Nationale Forschungsdateninfrastruktur 	
	 (NFDI) 35
Naturwissenschaft(en) 10, 13, 170, 177, 179, 
	 180, 189, 194
Nestor 171
Ngram Viewer siehe „Google“
NUMiD 182

O
OCR 111, 175 
Offenheit 31–33
Online Coins of the Roman Empire 172 
OPAC 172
Open Access (OA) 10, 15, 17, 22, 32–35, 
	 52 f., 57, 89, 109, 115 f., 139, 144, 183 f., 
	 192, 201
Open Linked Data 11 f.
Open-Review-Verfahren 195, 203 f., 
	 siehe auch „Qualitätskontrolle“

P
Packard Humanities Institute (PHI) 11, 160
Paläographie 188 
Papyri, Papyrologie 11, 57, 115, 119, 170, 172, 	
	 181 f.
Paradigmenwechsel 12, 14, 17 f., 21, 46, 172
Paywall 202 
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PDF 196–198, 
PeerJ 202 
peer review siehe „Qualitätskontrolle“
Pelagios 12
Pella 172
Perseus Projekt 11, 160, 164
Plattform 12, 15, 164–165, 182–190, 203–204
praefatio 57 f., 59–87, 99–114, 119–138
Preprint Server 204
Propylaeum 31, 32 f., 167, 186
Publikation, Publizieren, Publikationspraxis
	 10 f., 14 f., 17, 160, 171, 174, 176–178, 182, 
	 183–190, 191–206
	 kommerzielles Publizieren 52 f.
	 Publikationsformen 21 f.

Q
Qualitätskontrolle 32, 52 f.
Quellen 12 f., 16, 150, 160, 172, 174, 176, 178, 
	 180, 183, 186, 188, 205

R
reading
	 close reading 173, 196
	 distant reading 148, 172–176, 196
Realencyclopädie der classischen Altertums-	
	 wissenschaft (RE) 176 
RefWorks 172 
Review Journal of the IDE (RIDE) 47
Rezension 52 f., 57f., 89–94, 95–97, 115–118,
	 139–144
Rom 174

S
Schule 150–152, 160, 164
Schweizer Nationalfonds (SNF) 201
SciHub 203 
Scopus 198 
Searchable Greek Inscriptions 171 
Smartphone 161, 166
Spracherwerb 17, 147, 156, 160, 166 f.
Stemma 57, 70, 74, 80 f.,  93, 95, 96 f., 154

Suchalgorithmus 178, 180, 199, 
Supplementum Epigraphicum Online 182 
Sylloge Nummorum Graecorum 172 

T
tagging, tag siehe „Annotation“
Text Encoding Initiative (TEI) 43, 59, 78, 80, 	
	 82, 86, 89, 92 f., 103 f., 117, 133, 135, 142 f., 144
	 siehe auch „EpiDoc“
Textkorpus, Textcorpus 150–151, 171, 188
Textkritik, textkritisch 22, 182 f., 188, 190
The Ancient Greek and Latin Dependency 		
	 Treebank 12, 164 
The Digital Classicist Wiki 11
The PROIEL Treebank 12, 164
Thesaurus Linguae Graecae (TLG) 11, 174 f., 
	 181
Transkription 34, 38, 45, 51, 59, 77, 80, 82, 
	 89, 91– 93, 101, 104, 122, 129, 141, 160
Trismegistos 12

U
Ubi erat lupa 171
URL 196

V
Voragine, Jacobus de 76, 83
Verfügbarkeit (availability) 85, 99, 141, 164, 
	 191
Vergil 151, 153
version-control 53 f. 
Versionen, einer digitalen Publikation 53 f.
Virtual Reality 166
Visualisierung (visualisation) 93, 95–97, 99, 	
	 103–108, 114 f., 141–143, 159, 163, 166, 170, 	
	 180

W
Wikipedia 10, 108, 176
Woodpecker Software 108 f., 111 f.
Workflow 72, 163 
Wortschatz 152–158
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X
XML 34, 43, 51, 78, 80, 89, 92–119, 125, 127, 
	 130, 132, 135, 142 f., 189 f., 196 f.
XSLT 78, 135, 196

Z
ZENON 171 
Zettelkasten, -katalog 174 f., 193
Zotero 172
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